
Those who deny God and His messengers, and want 
to make a distinction between [belief  in] God and 
[belief  in] His messengers, and say: “We believe in 

some but we deny others”, and want to pursue a path 
in-between those, in truth, are unbelievers. We have 

prepared for unbelievers  humiliating suffering. As for 
those who believe in God and His messengers and 

make no distinction between any of  them — to them 
He will give their reward. God is indeed             

Much-Forgiving, Merciful. (4:150-152)

 هلسرو اللّه نيقُواْ بفَرونَ أَن يرِيديو هلسرو ونَ بِاللّهكْفُري ينإِنَّ الَّذ

 كذَل نيذُواْ بختونَ أَن يرِيديضٍ وعبِب كْفُرنضٍ وعبِب نمؤيقُولُونَ نو

أُولَـئك هم الْكَافرونَ حقا وأَعتدنا للْكَافرِين عذَابا )4:150(سبِيلاً

والَّذين آمنواْ بِاللّه ورسله ولَم يفَرقُواْ بين أَحد منهم )4:151(مهِينا

)4:152(أُولَـئك سوف يؤتيهِم أُجورهم وكَانَ اللّه غَفُورا رحيما


